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FOREWORD

National Council for Promotion of Urdu Language, an autonomous
organisation under the Ministry of Human Resource Development, Department of
Secondary & Higher Education, Govt. of India, has been set up to promote, develop
and propagate Urdu language. Urdu is one of the important national languages of
India and is spoken Throughou’r the country. There are large number of Indians who
know the language, can speak it, but do not know the script. In order to further
popularize Urdu language and its script NCPUL started six month's certificate
course in Urdu through English and Hindi medium on Distance education mode in
2001, which has now been upgraded to one year Diploma Course. This Course
received an overwhelming response throughout the country with thousands of
learners getting themselves enrolled in this course.

It has been the endeavour of the Council to prepare linguistically oriented
courseware to suit the objectives of the course, Different materials have been
developed and used for this course so far. Based on the experience of past several
years of running this course and suggestions and opinions of learners and other
concerned experts, the courseware is revised from time to time. The present
material is part of an effort towards that direction to provide the best possible
learning material to the learners. "Urdu For All - An Introduction to Urdu script”
hopefully shall meet all requirements of Urdu writing system and make learning
process interesting.

I am thankful to all experts who have been associated in preparation of this
learning material. T am thankful to my colleagues Dr. Roop Krishen Bhat, Ms. Shama
Yazdani and Ms. Zeshan Fatima for taking the responsi bility of getting this material
developed in the shortest possible time. I hope that the students and other well
wishers of Urdu will find this book very useful.

(Dr. M. Hamidullah Bhat)
Director




Introduction

This text is intended primarily for use in distance-leaming of Urdu
courses focusing on teaching of reading and writing of the Urdu script.
Each of the twenty lessons offered here is complemented by a
corresponding lesson in the accompanying collection of Response
Sheets. Together, the Response Sheets and this manual wiil provide the
learnerwith a comprehensive knowledge of the basic rules governing the
Urdu script.

Organization ofLessons

The explicit aim of this book is to introduce the Urdu Script to a
beginner and alleviate many of the difficulties faced by the novice
learner, to whom the Urdu script may seem rather complicated.
Structured in a way that deviates from traditional methods of Urdu
pedagogy, this text presents the script in a simpiified manner determined
by linguistic principles and not by the alphabetical order that usually
dictates the sequencein which Urduletters are introduced.

In the 20 lessons here covering the entire Urdu alphabet, a Roman
script transcription of Urdu sounds has been used in order to facilitate
correct pronunciation. Learners should pay particular attention fo
Roman transcription that illustrates the correct pronunciation of Urdu
sounds. Though certain lessons in this manual include notes about the
writing of the script, the Response Sheets supplementing this manual
offer a more thorough introduction to writing in Urdu. Students should
devote time to studying the step-by-step hand movements in the
Response Sheets that showhowthe scriptis handwritten.

The symbols of izafatin Urdu are not normally included in the
primers of Urdu, however, being an integral part of Urdu writing system
we consideritnecessarytoincludeithere.



It should be noted that, for the sake of brevity, the glossaries atthe
end of each lesson offer a single definition for words that sometimes
have more than one meaning. In every case in this manual, only the
most commonly used definitions ofwords have been provided.

Speech Sounds ofUrdu

The ten vowel sounds in Urdu which are same as in Hindi and
some what similar to English donot pose much problem to the learners,
however, learning of consonants demands more attention bothin
reading and writing.

There are sixsounds specific to Urdulanguage which are not part
ofHindi speech system. These sounds are represented by the letters ze,
zhe (Lesson 1); khe (Lesson 4); fe, gaf(Lesson 7); and ghain (Lesson
13). Learnersingeneraland Hindispeakersin particular are advised to
practice the correct pronunciation of these sounds and spend extra time
onLesson20.

General characteristics of Urdu Script:
A learnershould observe that:
i}  TheUrduscriptis cursive, and is written from right to left.

i) Each Urdu letter has a name that begins with the sound that the
letter represents.

i) Some, butnotall letters of the Urdu alphabet are grouped together
on the basis of their similar shapes. There are several distinct
groups of letters in Urdu, and a small set of other, individual letters
(consonants and vowels) not belongingto a group. Within any one
group, letters share the same fundamental shape and are
distinguished by the number of dots placed above or below the
letter.



iv) Several Urdugraphemesrepresent sarhe sound i.e.

— theletters feand toe representthe sound t
— se, sinand swadrepresentthe sound s
— heand chhoti herepresenth

— zal, ze, zoe and zwadeach represent z

Al these letters are covered in detail in this manual and need not
be further discussed here. Atthis point, students should simply be aware
that they should memorize the correct spellings of words, as the
incorrectspellings of homonyms may resultin miscommunication.

v)  Urdu letters can be divided into two groups: connectors and
non-connectors. '

a) Connectors are those letters that join with following letters in
words. Some connectors join directly with other letters, while
other connectors join with a short connecting line, called a
"cog" or shosha.

Urdu is not a linear script, and connecting letters are often
placed above or below each other. Students should therefore
observe both how letters connect (i.e. with or without a
shosha)and where letters join with each other.

b) Non-connectors are those letters that do not connect with
following letters in words. Though non-connectors never join
following letters (whether connectors or non-connectors), they
do join with preceding connectors. There are nine
non-connectorsinthe Urdu alphabet.

vi)  Urduletters do notdistinguish between upperand lower-case forms
i.e. block and small letters. However, Urdu letters differ in shape
when joined with other letters; in other words, variants of an
individual letter are used in specific situations, governed by the
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groups or individual letters that are being joined. Urdu letters
change their shape depending on their position in a word, i.e.. if
the letterisinthe:

— initial position -- at the beginning of a word where it is
connectedto the following letter.

— medial position - in the middle of a word, where it is
preceded byaletterand connectedtoa following letter.

— final position - at the end of a word, where it is connected to
apreceding letter.

_—  Letters that are not connected on either side take on the
full form or independent form of the letter. Many, but not all
letters in the final position of a word take the full form.

The rules presented here are intended to serve as a general

guideline, and will systematically be deait with in the following lessons.

Notes on Printed and Written Urdu Script

i)

i)

So as to ensure neat and legible handwriting, it is important that
students develop the habit of writing Urdu words in one smooth
movement. Diacritical marks and dots above or below words are
only added once the basic shapes have been written.

There are several calligraphic styles for printing and writing in
Urdu, the most common of which is @_ate-e-naste_ilfq (used here).
There is a significant difference between printed and handwritten
Urdu and rather than imitating printed script, students should
practice the handwriting style as described in the Response

Sheets.

In Urdu print text, diacritical marks are frequently omitted. Keeping
in view that this manual is for the beginners care has been takento
include all diacritical marks in this text. Readers must therefore be
able to determine the correct pronunciation of aword (as well asits
meaning) by the contextinwhichitappears.

10




Itis expected that this book would provide the learner with sufficient
insight into the writing system of Urdu language. Teach them all basics
about reading and writing of Urdu and prepare them to read and write,
small sentences on their own and enterthe second phase ofthe course.

This course material has been developed by eminent linguists and
language teachers who have been directly involved in the teaching of
Urdu for the past several decades in various prestigious institutions of
the country, in various workshops conducted by the Council. They are
Mr. Nazir Hassan, Mr. Abdur Rasheed, Dr. K.S. Mustafa, Dr. M.K.
Kaul, Mr. Neil Arun Doshi and Ms. Tabassum Nagji.

Dr. Mukul Priyadarshani, Dr. Usha Sharma along with Mr.
Abdur Rasheed besides providing necessary academic inputs for the
Hindiversion also helped usin translation.

Prof. OmkarN Kaul an eminentlinguistaiso advised us on various
aspects of this book.

Council is thankful to all these experts for their valuable

contribution. We hope that the learners in general and other lovers of
Urdu language will find this book very useful.

Roop Krishen Bhat
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Urdu Alphabet and Roman Transcription

Name

alif

be
pe
te
te
se
jim
che
he
khe
dal
| dal
zal
re
re
ze

zhe

Letter

o e o b

(:\’io

[V

e

e

15

Transcription

.used in writing
vowels only

b

p
t

zh




Lil

|

sin
shin

swad

2wad

zoe
ain
ghain
fe
gaf
kaf
gaf
m
mim
nun
vao
chhoti he
chhog'i ye

bari ye

- O GG

¢ ~» . (L (v o

16

sh

t
z

vowel letter

gh
f

y/e, ai




Lesson 1

alif |
Sound Name ofthe letter Letter
Used in writing alif |

vowelsonly |

The letter afif | gives the sound of  a long vowel.

alif ' is the first letter of the Urdu alphabet. Written as a simple,
vertical line from top to bottom. In the medial and final position of aword,

it gives the sound of the long vowel a as in English car.

Final _ Medial

l l

a . a
In the initial prition, élif l as a long vowel is written with the

help of a symbol called mad . This symbolis putabove alif I ie

_ p
a PR

\/ &, - &
0’0 0’0 0’0

17




re J group

In the tabie below, four consonantal letters have been introduced.
These are non-connectors, these consonants do not join with following

letters inwords.

Sound Name Letter
r re J
b
r re &
y 4 ze j
zh zhe 7

(as in English vision)

Note how afif | is written with mad »/ initsinitial position:

~

In the examples below, alif ' as a long vowe! & in the initial,

medial and fina! positions is written in words using re ./ group letters.

Final . Medial Initial
' % b ~
i) J J
ara raz ar

18




Intheexamplesbelow, re / group letters are used in the initial,

medial and final positions.

Final Medial Initial
't e &
11 {1 Jl
azar ara raz
Glossary:
saw UT
bﬁ"
cover 71
b ~
crooked 71
. -~
grief iy
secret JJ
0:0 0:0 0:0




Lesson 2
&l 3 group
Thethree letters belonging tothe dal 2 group are non-connectors.

Sound Name ofthe letter Letter

d dal 2

b
d dal 3
y zal 3

Note the difference between the shapesofthe da/ 2} and re J group

st &
e Ao

\se
L N

Like all non-connectors, the dal ) group letters do not change their

shapeininitial, medial and final positions:

Final Medial Initial

51%; 313 J1
dad . dads dar




Furtherexamples:

b
Vik 15
dar dara

0:0 0:0 0:0

vao 3

vao J representstwodistinctsetsofsounds:
1)  Asasemi-vowelitgivesthe sound of v(as in English vofe)

2) As along vowelitgives the sounds of o(as in English rofe);
u(as in English Joot. boot); and au(as in English moss).

vao % asasemi-vowel:

Inthe following examples, vao 3 gives the sound of v. Note that
the letter does notchange in the initial and medial forms:

Final Medial Initial
(Final forms of vao >
willbe dealtwith in Ty J1
lesson 19)
avaz var




Asmentionedabove, vao 2 indicates the long vowelsounds o,
uand au,
Formsof vao % aso:

In the following examples, vao 2 represents the sound oNote
the initial, medial and final positions:

Fina! Medial Initial
4) J8J Js
do roz or

Please, observe how, inthe initiat position, vao 3 iswritten with
the help of alif | :

Formsofvao 3 as i

In the following examples, vao 3 represents the sound & Note
how an u/fapesh ¢, asymbolresemblingan English inverted

comma, isplaced above vao ? tomakethesound &

Final Medial Initial
¢ < ' ¢
3 33 3]

ru dur uda

22




Formsofvao ? asau

For the long vowel au, a zabar [~] is added to the preceding

letter, in order to signalthe sound au

Final Medial Initial
47 X 3l
rau daur aur

Furtherexamples:

. L .

37 271 Al

zor aru azad

¢, " :

21 39 J3)3

arzu rod dor

Glossary:

appreciation sy gallows 1
propername 113 grandfather 315

23



wave

attack
sound
free

peach

stress -

thread

road

desire

b

433
b
3

(,P‘
71

% o

L)

flock
purple
distant
facel
direction
day

two

and

period

13
[59]

1
433

3
pLY,

2
31

J3)




Lesson 3

ShortVowels

-~ §
You have already learntfour vowels i.e. f a, 3’ o, af uand
'
3 ' au. In this lesson, three short vowels will be introduced namely, & 7
and u These vowels are indicated by symbols, placed above or below

letters..

(%

zabar

Zabar [z] is used above letters for the short vowe! a (as in English
come).

“

zer

Zer[7] is used below ietters forthe shortvowel j(as in English &ilf).

b

pesh
Pesh [4] isusedabove lettersforthe shortvowel #(as in English fuf).

25




inthe following examples, observe how, in the initial position only,
the short vowels described above are indicated with the help of alif ’
In other words, an afifis used in with zabar, zer or pesh in the initial
position ofaword, when aword begins with a vowel sound.

*Final Medial Initial
-
. J3 J1
- dar az
_ 3y, _
- rida -
y ¢« 4
- Jy 31
. dur urdu

*Note that in Urdu, the short vowels i.e. zabar, zer and pesh do
not occur in the final position of the word.

It should be noted that all vowels in the initial position are written
with the help of alif | . The vowels covered thus farwould all occur inthe

initial position as:

A
—
X

Yy B

T au 0 u i a a




Further examples:
Final Medial Initial
-4 wp g
by J13 J)3
zar daraz dar
(97 J3 ()3
rava var : zara

@ » o
0’0 0’0 0’0
A
jazm

The symbol jazmis used for consonant clusters. For example, in
theword dard 3 ./3 thejazm symbolindicates thatthere is no vowel

sound betweentheletters re ./ and final d@/ J.

Examples:
Final Medial Initial
b oA AT A~
38 34 33
vard zard dard
27

T




Glossary:

alittle
ward
yeliow
pain
fear

permissible

Uj door
30 from

)35 | acloak
23 bead

Jg gold

97 drawer

bridegroom

I o

28




Lesson 4

~
Jim group

- 7

Letters of the jim {./ group, introduced in this lesson, are
connectors, meaning that they join with following letiers. Note that the
basic shapes of both the full forms and the variants are the same, and

thatthe placementof dots distinguishes individual letters.

Variant Sound Name Letter
. j jim e
){. ch che C-"/
>

h | he Z/
kh Kne C

.

Like most connectors, letters in the jim C’/ group take the
variant in the initial and medial positions, and the full form in the final
position. Below, note the way in which afif | joins with the variant; the

letter alif | is written from bottomto top, in one smooth movement.

29




Examples:
P s 17k b
jarj jar jara ja

J VXY sl Ll

khar chadar char raja

Asdiscussed earlier, afif |, vao 3, re J group and da/ 2
group letters are non-connectors, meaning that they do not join with
letters that follow. However, these letters do join with preceding
connecting letters. Observe, for instance, how vao 4 joins with jim

Z‘/ group letters:

Examples:
X 4 b
L g4 /%, T4 E4
chura chaura chor jora jo

R S R

achar aj raju hur




Clay f/j Z'/;J
-

rivaj rukh uj

Among non-connectors, lettersinthe re ./ group and da/ J

- group change their shapes when joined with preceding, connecting

letters.

Thelettersof da/ 2 group when joined with the preceding letter

assume adifferentvariantas:

Final Medial Initial

J J

Examples:

Aols | A2 | A
vahid juda khuda




When joined with the preceding letter, the letters of re ./ group

takethe variantas:

Final Medial Initial

S S J

Examples:
Y. 4 - ./ P
A z% g 7
akhir charch khar jar

Compare the following words to differentiate the medial variants of

d/ 2 andre J whenjoinedwiththe preceding letter:

2
[ | Ao
jua juda

32




Note how jim Z’/ group letters join with other letiers from the

same group:
Ve 4
p
G &
L4
ia haj chacha
Furtherexamples:
z c* ”
J3) »
dozakh khu jau

AN
N

S
o\
(\) .
<
@
NS

charkha charkh kharch
Glossary:
George (aproper C‘/ Jl? go (imperative) lf'
name) .
winter 1 l?
king l.?lj
33
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church Z’J 7.,. four J .L?

I Yd _
end 7 sheet V2]
Z &
joined | thorn b
father'syounger gv who, which T4
brother "
. pair T4
pilgrimagetothe 6
holy place Mecca ’ thief I%
judge G wide 7%
1
jar J(? powder V24
[1 [ 4
soul ), houri /¥
Pl
the second day of ) today G !
lunarmonth '8 )
. pickle s
face C J )
) firmit Ao
barley 2 p
. God f Ao
hell 1)) | ,
| , separate | 4o
expenditure @ 7
. single ol
sky Py :

donkey 7




root b4 spinningwheel

habit ' ¥ custom, practice

35

d

bz
o,




lLessoin B

sin J group

Inthis lesson two letters are introduced which are similar in shape
and are differentiated with dots.
Variant Sound Name Letter
- s sin o/

5"/ sh shin )

Examples:
Jv o Jb 3 JloUT
rus das das us as
Jrl JZ 1 JL U
jasus josh ravish ras 0s

& L Uik sy UL

shad sara saras sard sas




Ny A L Pl B V%

sharar saza asra sada
rd

5 & ¢ &

Ly & iy JI7

shokh sach  surgj kharash

&

sin J and shin J are written in this way also:

sin u/ and shin U/ Both variants areinterchangeable:

F A gF i~ | 1/

FurtherExamples:

P

Jiis o sy ud 7

varzish sarhad shashdar susar
& N -
iy A2 U) /3
shor hasad his dars
* < *
o L X ”"e




W

tashdid

" Thissymbolis called fashdid . Itisplaced abovethoseletters
which are pronounced twice i.e. geminates. For example in this word:

I

E o= (+E+E+U

® .
sachcha

In the above word, the consonant @ is pronounced twice. In

writing this word, one Z‘o’/ is deleted and a fashdid = « is put above

the letter.
M,
g o ’ . ,‘:;/ 5
w o~ . 'k
12 J b bey I3
sajjad hassas rassa adda
Glossary:
slave J “ hope VI
; 4 . s
“Russia Jy  that J!

/ dew J¥ - .ten I




“truth
naughty
“father-in-law
dumbfounded
physical exercise
lesson
sense
envy
7/ noise
» stand
7/ rope
sensitive
7 frontier/boundary

~ propername

suitable

~"cold

way

- zeal

-~ spy

- mother-in-law

- swan

“complete

happy

~shelter
7 always
~ punishment
spark

scratch

7 sun



- Lesson 6
swad Lf group

- This group has two letters, which are differentiated with the help
of dots. It is to be noted that the letters sin J and swad uﬂ

‘are homophonous and give the sound of sas in English seat

*

zwad ‘Jp is also homophonouswith @ and ./ letters and

*

givesthesoundofze ./ asinEnglish zea/

Letters in the swad (f group often indicate words of Arabic

origin,

Examples:

Variant Sound Name Letter

~ s std Lf
,.2 z zwad Lf

40




Furtherexamples:

¢ <
| A2 Jae J3 /2
sada sadr | zarur
. € 7
Ao B w2
hazir huzur zid

Please note that when the variants of Lf and Lf letters join
with re ./ group, they are written without any cog i.e. without any

connecting line. In other cases, oriillustrated above, acog is required.

Examples:

J}é V1 Vad JS/;’

zarar israr . zarur

While reading the following examples, note that the words are
pronounced similarly, buttheir meanings are different:

rd

| A2 | A~

sada = sound sada = always




Glossary:

/ present /élp "/ head, president Yy
¢ 3 W
/ necessary 43 /4 7 sound e
insistance | ViVad! < stubbornness e
damage J}"’ 7yourHonour .
(honorificaddress) 4
DX I TR S

42




Lesson 7
fe h-j group

Letters inthe & = group have different full forms. The
variant forms are identical, and are distinguished by the number of dots

abovethe Ietter..

Variant Sound Name o Letter |
-~ f - fe -
’

q - qaf Y,

-

A note on pronounciation: It should be observed that gaFf u
represents a "post-velar" sound. In other words, the sound fis
pronounced further back in the throat than & To make the sound £ the

back of the tongue presses against the uvula "the soft pa‘lafe" above the

throat.




Examples:
Final Medial Initial
& < * - g 5{
harf vafa farq
JJ3 =43 Jb
varag vaqt gash
Furtherexamples:

g % o

farar fauj uf
el ’
Ao 'y
738 s/ »
gadr qarar gad




45

loyalty
aslice
time
letter
leaf

ah; oh
(interjection)

army
absconding

height

&



Lesson 8

lam d and mim r

lam d and mim r are two distinct letters; though
they are introduced together here, they should not be considered as

belonging tothe same group.

Variant Souhd Name Letter
J ] flam d
" | ]
: m mim ',
Example:
Final Medial Initial
~ T " e
sil alif fad
ol | & .
(] J L2 dl.
am shimal mal

46




daidal

ﬂossary: ..

caress
wealth

nameofan
Urduletter

north
slab

mango

Js

dil

(43' |

galam



Lesson 9 - ‘

oS o y

Notethattheﬁrstvariantviz., { is used when the letter is

followed by a/if | and &m d The second variant / is

written with the rest ofthe letters.

Varjant Sound Name Letter
. J// { k kaf J
. y
f / ? g gaf J

Regarding the variants of the Aaf J group, compare the two

words: S

£/

kar

48




Examples:

Final

fikr

jag

Furtherexamples:
/
J)
rag-

JI

gol

Medial

mukka

49
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mulk - kamar log
S Jg

sag chuk kala

y
Note that the J and J are identified with the help of a

line known as /markaz. First the main body of the letter is written, -

andthena mar_kaz --/— is placed above the body from right to left.

- J o
S J _

Glossary:

worTy /q work | r {
2

cigar J é/» lost f/

doubt ._,é' blowwith the fist &

50




people
country
post
shape
black

do(imperative)

tomorrow/
yesterday

cheek

y
VGJ error, miss
uai Jug

Jj o greens (leafy
vegetables)

ﬁre

round
 waist
ginger
* O &
*e A X SR X

51
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Lesson 10
be =’/ group

Letters in the be -’ group have three variants, which are
used in the initial and medial positions of the word. The particular usage

of each variantis discussed in this lesson.

Variant Sound Name Lettor
/o/ J./\: b be e’
%/ w/ % P pe =
2/ T/ t te <
}/ j/é’ t te —
23/ . e =

Variantusage:

The use of particular be e’/ group variants is determined as

follows:

52




%/ This variant is used when the letter of the be b
group is followed by alif ’, dal 2 groupletters,re ./  group

letters, kaf J group letters and other letters from the be el

group.

Forinstance:

¥ SR g

bakra par patla barish

NG

| -4 The second variant is used when the be b’ group
letter is followed by letters from the sin J , swad (f and, fe
J groups, and letters to be infroduced in following lessons, (namely
chhofiye d , bariye &—, ain C group letters and foe b

group letters).
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Forinstance:

gt

bas

v 2
-y
K

top

| e

o
Q

/, Thethird variantis usedwhenthe be  wm’  group letter is

followed by aletterfromthe jim Z‘/ mim r and letters to be introduced

in later lessons, (namely chhotihe b anddo chashmi he ).

)& g

bukhar ' bam

Note that the letters sin J , swad J and se wr are

allhomophonous, giving the sound of s, as in the English word saw.

Examples: ' | : 7
Final Medial Initial
P P
z 7’ -
kab . khabar bakra
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I #

javab
T

sabab

7

gap

<

— 3./

rup

®

chup

=5

sakht

\/ \/
* e 0’0 0’0

.
S
abshar
A2
subh

\/ \/
000 0‘0

i
S
chappal

S

apas

L5%
w0

P4

.S -
chipchipa
»
-
sitara

55

bam

J

pas

pop

¢
1

pamp

ge



vagt

56

.(
LN

tab

o

tokra
ik
7V

tamatar




Furtherexamples:

<J93

daulat

A

-3l

dost

/‘}6
—

hukumat

g
J5°

bukhar

Ju

aspatal

(N

-y

savab

I'd
*

e

khabar

¢ e
Lo

badbu

rukhsat

57

=isb

sabit



Glossary:

end F goat |£
throne = enough U)
tub - bomb r’
. 3
spinning top near J E
when J pope L.:..Jz
answer -l £ pump _;-{
cause u:"/” lock ue
fime ey weight J y
¢ e
beauty ' 3./ news A
s -
silence — waterfall S
- )
hard = morning 5 \
y) O
image - : slipper o ¥
/’ |
tongs U’i;-' mutual u"‘el
acrobat < sticky Lz.,.)}’
; ; P
tomato W star 9]

58




leave

tree
prosperity
hospital
thin
alargebasket
rain

. feather
agun
grandson
gossip
sunday

crack

lick (imperative)

> bowl
=73 prove
J V! fruit
J e virtue
Ve childhood
b
Y
free
7L
¢ badsmell
4
= wealth
— Y .
° friend
WA
v rule
iy
K teacher
3l |
7 inkpot
4
sword
oo
K4 fever
o, L6 L
o0 o o

59
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Lesson 11
nun u

Variants of the letter nun U introduced in this lesson, are

similarto be wwer group variants andfollowthe samerules.
B

Variant Sound Name Letter

/./’J/:J .n nun CJ

Compare the variants of nun U as used in the following words:

/AN .(L‘

Examples:
Final Medial Initial
| //
: »
o1 B St

kan jannat nak
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rd

jan inkar nok
e
O A Y
khun janam namak

Furtherexamples:

o™ rlﬁ = F

insan anjam nafrat
2 o B
pVs w
. S s *
X e 4
badan sabun tamanna
o 0 L
EX IR
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nunghunna u
In Urdu, nasalization of vowels is shown as follows.

Final Medial

U 3

s <

e

As shown above, if nasalization occurs in the medial position of a
word, the variants of ‘_’J are used with an inverted jazm, i.e., [¥].
When nasalization occurs in the final position of a word, the Urdu letter

L‘) is used without a doti.e., u . This lefter, indicating nasalization, is

known as nun ghunna.
Examples:
Final Medial /
Ul U
ma bas



JI% Jb

java sas

The rule stating that all words beginning with a vowel are written

with alif ‘ holds for nasalized vowels as well. Read the following

examples:

. % ve
uf f 5 s <1
agan ucha ut
éL /| |
pgch ach ast

P |
< (s “ \:ﬁ’ o

S . o
agur at abar
Glossary:
paradise = name r "

denial J Q’I point ._,(3’
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mother
young
camel
courtyérd
tear

five
intestines
high
flame
heap orpile
grapes

nose

Jh salt
JI ?/ ear
v
et] birth
€
Cj" f blood
b
| life
é ‘L: hate
o
-’ end
(5;! human
! ~
6 l wish
J [:. f body
J ‘,@ { soap
_J/ L bamboo
breath
o 0 0
o e o
64
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Lesson 12

chhoti ye d and bari ye e

The letters introduced in this section function as both long vowels

and semi-vowels; close attention needs to be paid to the variants of
these two letters, as they take differentinitial, medial and finalforms.

1)

The letter chhoti ye (_5 gives the sound of the vowel 7 (as in

English peel) as well as the semi - vowel y(as in English yak).

When chhotiye d is used for i, and joined with other letters,

it takes a khara zer, along with dots °°

Theletterbariye &— givesthe sound oftwo different vowels:

e(as in English bay) and ai(as in English ash).

As distinct from the esound, when bariye &= is used for

the aisound, it takes zabar[ < ] above the preceding letter.

Reading the table below, pay close attention to the ways in which

65



the variants of both chhoti ye (5 and bariye &= changeina

manner similarto the be b’ group, with respecttofollowing letters:

Variant
Final Medial Initial
o
Z J ™
Sound Name Letter
*
y chhoti ye - ®,
Examples of chhoti ye as a semi-vowel y :
Final Medial Initial
* % o
dayar yad

Nh 1

kevra

66




4 L

'
7

u—

piyar yaman

* As asemi-vowel y, chhotiye d does not occur in the word

final position.

7 \/ <
0’0 0’0 0‘0

Examples of chhoti ye d asalong-vowel ;i :

Final Medial Initial
~
o’;»i u."f y b";‘.l

basti tin isar

St g2 S

dadi jivan ishvar
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RISy

ES

bijli nim fjad
"7 S \/
0’0 0‘0 0.0

bariye & asalongvowele:

Final Medial Initial
L b {

ujale dena ek

28 ”) Wo'
T >

niche desh eshiya




bafiye &= asalongvowel ai:

Final

v

<

mai

5
<~

shai

7

<

lai

Glossary:

P SN

day | r

name ofaplant J

whichbears a
strong-scented
flower

-
b

Medial

Ul

paiman

69

God
selflessness

country

Initial



myna (bird)
like

liquor

atom
promise
fortunate
grandmother
electricity
below

big

object
rhythm

Yemen
(country)

l:;:; love
L& neem (tree)
Pl invention
b
(-1 | aninhabited
. place
e
B life
L’f{' f
memory
Sals
Ug/. one
g to give
-2
% ;
’ Asia
B 2
A agent
—
p country
2k
) to sell
Ue light
as, like this
o O
DX R X

70
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Lesson 13

ain c group

Theain C group is particular in the sense that the first letter of

the group, ain C , can give the sound of any vowel. The second letter

L 4

of the group, ghain C is a consonant giving the sound gh:

Variant Sound Name Letter
' C: / Py / ¥ vowel letter ain c
é /v ¥ gh ghain C

*

A note on pronunciation: ghain c is a "voiced velar fricative”
meaning that it is pronounced with the back of the tongue neary closing

the passage atthe top ofthe throat.
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The variants of the letters are different in initial, medial and final

positions:

Final Medial Initial
e . ’

'3 A ’”La
mana bad am
tegh baghal gham

In the final position of a word, note that when ain C/ group letters

are preceded by a connector, the final position variant 6 is used.

Whenthe ain z/ group letter is preceded by a non-connector, the full

-

form 6 is used. /

The letter c in Urdu is pronounced as a vowel combined with
other vowels in the word. It generally merges with the sound of a

preceding or a following vowel.
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Y

aurat

B

agl

Glossary:

prohibit

sorrow

jali

73

moamma



alias

after
couplet
anArab
enigma
fraudulent

start

e a2
-/ armpit
JU'I sword
7 habit
_..// Id festival
..w/}
woman
dp‘ luxury
2 2
C) s wisdom
nameofa
country
* * *
DCIIR IR
74




Lesson 14

hamza <

hamza / is usedto indicate the occurence oftwovowelsina
sequence; hamza o isalways placed onthe second vowel. Withthe
exception of certain combinations, it is always "seated" above any one of

the variants of the be ' group; in otherwords, hamza /° iswritten

with the help of a variant.
Variant
h-.-j: L& = V
ghaib

*
O

i
'\

raij

75



In the above examples, note how hamza always occurs in
the medial position, above a variant written according to the rules

infesson10.

Example:

=
%8
gau
Herevao 3 ispreceded by a connecting letter gaf J A

variant and hamza /' are inserted between the two in order to denote

the presence of a vowelsequence.

Comparewith:
S

go

y
Herevao 3 joinwith gaf ;J/ . The absence of hamza # with

avariantmeans thatthereis only one vowel.
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In words where vao 2, Chho_t:: ye d or ba_n: ye & are
preceded by a non-connector, then a hamza /s placed directly

above the second vowel, withoutany variant.

Examples:

o Qe AT 11

a charpai ao gao
Fdrtherexamples:
e
~ pe
g 2] i
ae ae chae

> >
jaiye roiye soiye
V4
s e
* = A
J‘I Qa3 \o
mumbai davai jaiz

77



Glossary:

sleep (honorific
imperative)

cry (honorific
imperative)

go (honorific
imperative)
legitimate

medicine

twentythree

gL
teis
~
&
mai
come 57
cot 1
disk
came JT /
(feminine singular) v
tea
2
came -~
o1

letcome (plural) u: T




Y z‘

S |

CO\
AV AN

L 4 qunl
Gy %
036_‘

-

AN
£

-

—x

SO

w
tappearance
svalent

1g (imperative)

o

*

*

many
went (feminine
singular)

May

gone

4

\d

L)

%

\

M “



Lesson 15

chhotihe D

The letter chho_tf he b introduced here, represents both a

consonant and a vowel. As a consonant, it is pronounced as h (as in

English hall). As a vowel, itgives the sound of the vowels a and e.

Sound Name
hae chhoti he
Variant
Final Medial
1 0
Examples:
Fd'nal Medial
£’
. /
jagah nahar

80

Letter

o

Initial

n/ o

Initial
Vs

S

hal




The first variant of initial position, \-z is used with the letters of
alif, l, dal ) group,re J groub, kaf J group and lam

(J. With the remaining letters the second variant 4 isused.

Note that the letters chho_tf he 0 andhe C/ (covered in

lesson 4) are homophonous for "h" sound.

Compare:

d 7’
hal hal
plough solution

chho_t:’he D . asavowel:

chho_t:: he b ispronounced as avowelonlyinthefinal position
of aword. Note thatwhen the final variant of chho_tf he 0 isusedasa

vowel, ahook & belowthevariantis notused.
Compare:

N

ke kaih

81




chho;fhe D asavowelrepresentingthesoundofa:

/
*

jt p/ﬂ - D)kf D)/.:.

nagha naghma umda parda
chho _tf he b asavowelrepresentingthesoundofavowele:

IS N

agarche chunache take balke ke

i
og\a

Furtherexamples:

qgila ghuncha ohda
rd 2 =
"’" ¢ RV ,.?;’ /2
hamesha juma zariya
*, : 7

,.a? /1 :ﬁ/ Ji
afriga Kolkata patyala

82



Glossary:

sothat
SO
although
bud

fort
means
Friday
always

solution

A,
.:\-’_\; L‘T\

ozb
a4y, \-\
o — N\

E;—S

243

2

R

’

S
e O &

L)
)
L)

plough
canal
place
curtain
closeday
excellent
song

post

that

but

R R

e
o:\

b
[ e

0

P4 b\:

d A4S

=R



Lesson 16
toe Jv and zoe J;

As explained below, letters toe L and zoe 3 are each
homophonous with different letters of the Urdu alphabet. Language
learners will need to take special care to memorize the correct spelling

of Urduwords using homophonous jetters such as toe L and zoe B :

Sound Name Letter

t : toe ‘}:,

b , o zoe J;;

Examples:

Final Medial Initial

. p s s

* e *
b . ) h’-"‘" w
khat vatan tagat

84




il /v’)w

lafz nazar zalim
. .
toe L and zoe L have no variants.

The letter toe .L ishomophonouswithte w= and zoe ,!7'

+*

is homophonous with zwad J , zal J and ze J

Compare:
}j o IO
nazar/nazr tin / tin
sight / gift soil / three
Furtherexamples:
Ve
4 . <
L3 b L
nuqta - zahir ghalat

t
ry N
A3
NN
A
3t
4

(N

m talaffuz

WY

hifazat intiz

85




L575

dastkhat

Glossary:

pronunciation
arrangement
protection
dangerous
method
signature
offering
soil

three

~A,

tariga

strength
motherland
letter

cruel

sight

word
wrong
evident

dot

khatarnak




Lesson 17

dochashmihe & ,

Unlike Hindi, there are no separate letters for aspirated
consonants in Urdu. Toindicate aspiration, a symbol called do chashmi
he & isusedwithaletter.

1) dochashmihe 2 withnon-connectors:

b b
2 223 23
rh dh dh

Example:

(231,

Note how dochashmihe 2 joins with a foliowing letter, even
thoughitindicates aspiration forthe previous letter.

2)  dochashmihe & withconnectors:

do chashmi he 2 joins with connecting letters, showing

87




aspiration. Pay careful attention to the ways in which aspiration is

indicatedinthe be e, jim Z’/ and kaf J groups:

a)  Aspiration for letters in the be W= group. is indicated

asfollows:
bh 2.
ph 2,
th V3
V.
th V'3

b)  Aspirationinthe jim Z’/groupisihdicatedasfollows:

ih 5

L 4

chh ' af

c)  Aspirationinthe kaf' J group is indicated as follows:

kh.A/
o 4

88




Examples:

Final Medial Initial
P
4 vy J 3

budh adha dhan

sl b Sis* Js

radha modha dhol
Y A P
* b
a.; Lﬁ.{ | X2
mujh bujhna jhada

richh bachhra chhari
pakh pakha khir
P ¢ P/ =~
* * b
I r S
stigh kagha ghari




Glossary:

drum
reed stool

flag

gobhi bhalu
v J¥
gupha phul
%
matha than
’ ”
b Q/ f
baithna thag
J w5 wealth
o4 3 blind
| % Wednesday

90




cauliflower
pinch
flower
cave
udder
forehead

four-wheel
carriage

robber

fist

convent

tosit

*

\/ \/ \/
0.0 0’0 0’0

to extinguish 4
e 2z
ik e
calf WA

bear a; .';'
asweetdish . /
fan lﬁc’:
feather xz’C-:

o
watch d V/

s

comb lﬁo/

o
1
smell (imperative) ﬁf ¥

bear ¥ £




Lesson 18

izafat has grammatical relevance in Urdu which normally
indicates "possession” (genetive marker) i.e. it conveys the meaning of
L ¢ J ¢ K 'of and is represented by three different symbols. All

these symbols are pronouncedase.

1)  izafat—zer .~

a) if the governed noun (the noun that always comes first), of
compound word ends in a consonant letter the symbol zer is put

belowthe last letter of the firstword.

Forexample:

*J; 33 darde-dil

35 K J; dil K3 dard

*One way of understanding the meaning of such compound nouns is to
consider the izafat as signalling a relationship that would be conveyed in English
by ‘s an apostrophe followed by s. For instance, the compound noun (/2 23
is made up of two words, Ey3) meaning pain and ) meaning heart, the

=

92




izafat cannecting the two nouns (in this case, a zer) joins the two words to give
the meaning pain of the heartor equally the heart’s pain.

Furtherexamples:

L3l » Jasls

mauje-darya raze-dil
v

— P/ v

arage-gulab shakhe-gul

b) If the governed noun of compound word ends with the letter ain

c, zer, is placed below the letter ain C/

Forexample:

Ji; ck shame-mabhfil
/
. rd
gJ ij mahfilkishama
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Otherexample:

. (ucufq

ittilae-am

C) If the governed noun of compound word ends in the letter

chho_tf ye d , a zeris placed below chho_tf ye

Forexample:
s bimarie-di

5y, Le d, dilki bimari

Furtherexamples:

kursie-sadarat Khubie-gismat
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2) izafat—hamza 7/

If the diacritic mark hamzais put above the lastletter of governed
noun of a compound word, the symbol is known as izafat - hamza.
izafat - hamza is of three types.

a) If the noun of compound word ends with chho_t;' he 0 (asa

vowel). The symbol hamzais putabove the letter.

Forexample:
o | |
d b U;,.’j naghmae-shadi
0/. &

LS shadi Kanaghma
c* %
P JP5 2
jazbae-dil gatrae - khun

LY

Note: If the last letter of the noun ends in chho,t;' he 0 (asa
consonant), The izafat - zerwill be used.
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Examples:
5 .
9l B3al

mahe-hau rahe-vafa

b) If the first noun of a compound word ends with the letter bariye
asymbol os hamzais used.

Example:

‘shaie-atif

c) If the governed noun of a compound word ends in the letters alif
and vaothe letter ba_r}’ ye &= isadded alongwith hamza |

Forexample:

ub 2l ie sadae-vatan

' l‘:pd/ uﬁ 3 vatankisada

96




Fuﬂherexamples :
7
; Vs y I'd / 4
&< » | 4 YVl
sazae-mot bue-gul abrue-vatan

It may be noted that in some printed materials the use of Aamza
on bariye & isgenerallyavoided.

3)  izafatof alifdam d I.

in the Arabic compound words the izafaf of alif-lam is also used
inbetween the (firstword) and governing compound nouns.

a)  Sient aitlam J |

If the governing noun of compound word begins with these
consonantsi.e., fo wr , fO€ JJ dal 3, sin J shin u’,se e

swade zwade ze J, zal) zoe L Iaryd re / and

nin (&) letters (known as huriife-shamsi Oj 37 ), these

97
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consonants are geminated and the symbol pesh is put above the last
letter of the first word for short vowel w. In such compounds alif-fam is

notpronounced.

Example:

LB 2

darus-saltanat

QSLL:+J'+JU

saltanat * Jl + dar

Fd

_ Z 17
i.e., p/‘rg 2 saltanat ki jagah (capital)

Further Examples:
| 2
a lﬁgf' /% )Ulr Uw/
abdullah nizamud-din
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b)  alif silentbut/am pronounced:

If the governing noun (second word) of compound word begins
with the rest of the consonants i.e., alif ’ be -, ba_rf he C
chhotihe b, jim (¥, khe Z/ ain C ghain C fo o3, qaf J
af J , mim r vao 3 and chhotl.F ye (5 letters (known as
huruf-e-gamrl /, - )] these consonants are not geminated.

In such compounds famis pronounced while alifis silent.

Example:
4 . ‘)g :
h.:"“ 'J ') = l + )
darul hukumat = hukumat  + + dar
J -t hukumatkijagah  (Capital)

Otherexamples are as follows:

Yo SI9u et
I
‘idul-fitr T bainul-agvami

99
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¢)  alif-fam precededwiththe letter vao

In few compound words the last letter vao of the noun (first word)
is pronounced as shortvowel u. |

Exaniple:

r 1&, )ﬁ abuikalﬁm

d)  aliflampreceded with the letter chho_t; ye:

If the first word ends with chhqtf ye, the letter is silent and the
symbol zabaris puton the preceding letter giving the sound of a

Forexample:

e
bld

JEUS |

hattalimkan

e} When symbol zeris used after the prepositions alifremains
silentandis pronouncedas i.
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For example:

JQL/ 021 UL Zﬂl,/

bilkui bilirada bil akhir

Glossary:

heart's ailment

Sile
fortune ;w;‘; dié

V)
presidential < 7 ﬁ(j /

chair

song of marriage d) l}" ff’

~

OV

drop cfblood

feeling of J; -
the heart

secretofthe heart J;jb
wave of the river .L:JJ Zg ¥
7
branch of a flower (f Qt;
G
[0SEEeSSence L( ¥ d

centre of attraction Jé (:j:
general r LFC 1 J

information




apropername (% :L”r &

W,

JEUIS

to the best of
one's ability

{ ”
a proper name pVile

*

internationai o’l:’Ul w

A i 4 i
(the festival of) Eid /‘B)U,f

Y
atlast ZJJ l:
intentionally 31710

fotally J{" L

path of faith Banl
newmoon 4 2 L
~ delicatething Jf}’" //&

u‘%z’_w

voice of the
country
¢
4
smellof flower o/ i.)f

/’/ ¢ -
honourofthe () 3&— 1.1
country

death A 7
punishment

9
°



Lesson 19
vave-atf }

In a few Perso - Arabic compound words, the letter vao 4 in
between nouns or adjectives, gives the sound of o (as in English note)

and is known as vave - atf whichworks as a conjunction.

Forexample:
lan T abo-hava
,,,E- 3 u._/T abaurhava
Otherexamples:
A . : ’/ s ‘e ’o\ e /’
=23 P9 u T ESATYS CXIIY
|
kharido-farokht khato-kitabat amado-raft
/Z, L)
A . ’
U s 373 -\ l:dl.
kamo-besh dardo-gham malo-asbab
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Al med et

shamo-sahr shabo-roz ajibo-gharib

Note : Frequently leamers either mispronounce vave - atf as v
ratherthan o, or aiternativély, they pronounce the oseparately from the
two nouns (as if the owas a separate word). Care. should be taken {c
pronounce the o sound as though itis the last syllable of the first noun.

Hence - abo-hava, andnot ab-o-hava or ab-v-hava.

Additional points pertaining to vao 2.

a) in a few Persian borrowed words, the ietter vao ! is

= *
pronounced as ashortvowel uafter the letter khe Z/

Examples:
ity JY il
1
khurshid khush khud
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b) In a few words, vao 2 is silentwhen followed by alif | . For

instance u:-/’i is pronounced khab

Example:
\ e
JHs =P ol 5
khahish darkhast tankhah

c) vao 9 as asemivowel voccurs in the final position in only a

fewwords.

N '

azv “laghv nahv

r——

tanvin

AN

In few borrowed Arabic words the tanvin | (the letter alifwith
two zabar symbols) is suffixed to nouns for making adverbs. This suffix

is pronounced as an (as in English run) and itis known as tanvin.
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Forexample:

’
L%

(forcibly) majburan

Otherexampiles:

isei

usulan -

L

umumar

yaginan

]
e

an

b
ehtiyﬁtén

= I -
A

Lo #2

khususan

BN

maslan
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4

+ 4 X

L

majbur

=

oty

ittifagan

5
7 -’
Lu f-'
*

tagriban

)

fauran



Glossary:

essentially

nearly

specially

generally

immediately

forexample

certainly

self

happy

sun

salary

—
\.X
—_—

2 s

\
t-\ < %
% -~ \83\

€N
oy
\\

climate

comingand going

correspondence

buying and
purchasing

bé)ngings
pain and grief
approximately
strange

day and night

accidentally

cautiously

-~ -~
late !
P %
24

b8 ks

=5 8 Pa s
I



iimb

evening &morning

compulsarily

&
&

DX R

)

108

application

hope

grammar

nonsense

o)



R oy 50
Fangon 0

In Urdu, the distinction between pairs of sounds is extremely
important, and the incorrect pronunciation of a word may result in a
miscommunication. In the exampies below, grouped under easily
confused consonant pairs, note and understand the differences in the
meaning and the spelling of words that might be similarly pronounced by
thelearner.

K q
//
Z < A % P
JAJs Flp oy /(23’
kaul/gaul kamar/gamar kadam/gadam

/1 oy

nukta/nugta mukarrar/muqgarrar

109




:6/}’;‘_).‘:5:)
| z

BIET Pl el

jag/zag jan/zan jal/ zal
e 51 /
KIES  whs Bl
jalil / zalll saja/saza baji / bazi
2 P! ’.(.
s

S YV VR 1
gaj/gaz raj/ raz najm/nazm

4/ Z,
kh kh
Gl e WL
khan / khan khal / khal khar / khar

110
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d’{/ 5 l:Le{/,JG

khana / khana

khol / khol

.7/

-

5 Ce

g

e S
gul/ ghui

Glossary:.
walist / Step r:é.
saying | d $ name ofa plant r:‘j/’
moon /,

Js

sirname
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poem

star
secret
Kingdom

“ayard for
measurement

elephant
thorn
saltness
mole
skin
sirname
mine
house
food

cover

open (imperative) J)’”(

112

appointed
repeat
dot

point

name of an
Urduletter

net
wretched
glorious
lady
person

rust

war

game
eldersister
punishment

decorated
Arabs

—



acup of wine S noise (J‘
> 7
sea / - flower J{

&

> A o

113




Traditional Order of Urdu Alphabet

f

el s — — et
L 7 7
¢ U & ¢
* b
3 A 2
:0 » b
E) 4 4 4
F
' v
# ;
“ v
5 b
§ §
o o/
S
N

Y
.
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Punctuation Marks, Abbreviations and Numerais

Punctuation Marks:

Full Stop | -

Comma - €

LN .Y

Semi-colon

Inverted Comma | << 29

Colon .

=

Question Mark

* ——

Mark of Exclamation

Abbreviations:

Afterthe date J' /1@ /

Forthe year 2

Stands forisvi i.e. gF oo 9 4

yearofthe Christian
calendar
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Standsforhijr? i.e. year
ofthe Muslim calendar

Before writing averse

Standsforpenname
of a poet

Used forrespectwith the

name of Prophet
Mohammad

Used forrespectwith the

names of companions
ofthe Prophet.

Used for respectwith

the names of Muslim
deceased saints

Numeralis:

3

en

116

Cx

7

74

o
bl
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